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Expédlteu;' (n;m,adrassa,p-ays) ’
MAGNA PT S.p.a.
Via dei ciclamini, 4
I-70025-MODUGNO - BARI

INTERNATIONALER FRAGHTBRIEF

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
Diase Beférderung unterisgt trotz einer
gegenteiligen Abmachung den Bastim-
mungen des Ubereinkemmens Cher den
Beférderungsverirag im Internationalen

2 Pestinatario (Raglone sociale, ditd, stata)
Destinatare {nom,adresse,pays)

1 6 Trasportatore {Ragione saciels, ¢ilid, stalo}
Transportaur {nom,adresse.pays)

Renault Cergy CDPR
Service 00442 WABERER
Avenue du Gros Chéne SPNAYS €3

I,
95610 ERAGNY FR W >

W ivin

Ce lransport est soumis, noncbstant
{oute clause contrat de transport
intarnational de marchandises

par route {CMR) StraBengQlervarkehrs (CMR}

3 Lucgo previsto per [a cansegna della merce

1 7 Trasportateri succassivpi (Ragizﬁ;. sociale, cittd, stato) f(u;

Lieu prévu pour |a livrasion de 1a marchandise Transporteurs sucessi sgd;hgys) <
Byks “Ydsp
Ortllisu ___IDEM Orgs; . esg
LandiPays U
y t 351.

4 Luogo e data della presa in carico dalla merce

Lieu et date de la prise en charge de la marchandise 1 7

Ol MODUGNO &7
e

LandiPays ITALY

Datumibate 29.09.2021

5 Documenti allegati Documents annexés
Delivery note: 7255135-7255136-7255137-
7255139-7255142-7255143-7255144-7255147-
7255149-7255152-7255155-7255157-7255158-
7255164-7255165-7255166-7255174

1 8 Riserve e csservazioni dsl trasportatore
Réserves et ob1sarvations des fransporieurs

6 Contrassegni e numeri 7 Numero del colli 8 Imballaggio 9 10 Nr. di
Descrizione merce statistica
No.
Det 300 . ex
320106188R cardboard transmission 2 pes statistique Tot kg 6000
320100040R cardboard transmission 1 pes
320109168R cardboard transmission § pes
320103934R cardboard transmission 4 pes
320109991R cardboard transmission 14 pes
320102084R cardhoard transmission 8 pcs
320103703R cardboard transmission 3 pcs
320105152R cardboard transmission 1 pcs
320103885R cardboard transmission 8 pes
320101397R cardhoard transmission 5pes
320104120R cardhoard transmission 3pcs
320109048R cardboard transmission 4 pcs
320105824R cardhoard transmission 4 pes
320105249R cardbeard transmission 1 pes
320105471R cardboard transmission 1 pcs
320107649R cardboard transmission 5 pcs
320102850R cardboard transmission 2 pes
UN-Nr. Kasse Ziffer Buchstaba {ADR)
Un-No. Classe Chiffra Letire {ADR)
1 3 Istruzionl def mittente 1 9 2u zahlen vom: .fﬁ,f:ggﬁ;w Vp:;ihnr:g E:‘ Bffs"i?,faﬂaka
Instructions de I'expediteur { formalitds et autres A payer par:
Frachl
P278213601 el
” .Zelschensurnma-
Solde
Zuschlage
Supptéments
Nebengeblhren
Frals accossoires
Sonstiges
Divers +
Zu zahlende Gesamt-
sumsme/ Totald payar

1 4 RO¢kerstatiung / Ramboursement

/"‘Z_:;'-_;-_‘\

15 Frachtzahlungsanweisung! Prascription o' affranchissement

190 gor i
Ae,v 20 Convanzlonl}arg_lmlarl 1/ Conventions particulieres
7=

Trasporio prapagato { Franco

N

Trasporio a carfco destinalario! Non Franco © FCA f

=

21 compiiato a rEtlie s MODUGNO  am/to  29.09.2024 [\ .

. 238 ftdapac ‘

24 Marce ricavuta

[\ '““EWO;V\W P q‘_{

22 WAGNA PT S.p.a.- VIA DEI CICLAMINI, 4

1-70026 MODUGNDO - BARI PRF19

23 \G¥

NGAG41

Firma o tinibro dgl fraSborataral -

Réception des marchandises

Data
Date




